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Une exposition immersive 
et ludique d’1h15

Votre événement dans
l’emblématique Salle des rêves, 

d’une capacité d’accueil 
de 60 à 150 pax

An immersive & entertaining 
exhibition lasting 1:15

Your event in the emblematic 
“Hall of Dreams”, with a capacity 

of 60 to 150 pax

Un équipement 
vidéo-mapping exceptionnel

4K pour personnaliser 
votre événement 

Exceptional 4K video-mapping 
equipment to personalize

your event

Premier lieu immersif pour 
réaliser vos événements 

sur-mesure à Rouen

Rouen’s first immersive venue 
for your custom-made events
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La Salle des rêves
/Hall of Dreams

Catalogue de 4 
ambiances immersives 
dédié aux événements

Salle des rêves 
entièrement équipée de  
14 vidéo-projecteurs 4K 

Surface au sol  
de 189 m2

Catalogue of 4 immersive 
environments for events

Hall of Dreams fully 
equipped with 14 4K 
video projectors

189 m2  
floor space

Son spatialisé 3D Surface de projection : 
350 m2

Exposition complète 
incluse et show immersif 
de 25 mins

3D spatialised sound 
design

Projection surface area: 
350 m2

Complete immersive show 
and 25-minute immersive 
show included
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Votre événement 
/Your event

Voyager dans le temps, en immersion 360°
/360° time travel immersion

Dîner Immersif 

• Visite de l’exposition  
incluse (durée 1h15)  

• Privatisation de 20h  
à minuit (supplément  
heure supplémentaire) 

• Capacité d’accueil :  
95 pax assis. 

Cocktail Immersif

• Visite de l’exposition 
incluse (durée 1h15) 
 

• Privatisation de 19h30  
à minuit  

• Capacité d’accueil :  
entre 80 à 150 pax  
(deux tarifs).

Petit-Déjeuner Viking

• Visite de l’exposition incluse 
(durée 1h15)  

• Privatisation de 8h30 à 10h 
tous les jours 

• Petit-déjeuner continental.  

• Capacité d’accueil jusqu’à  
150 pax. 

Immersive Dinner 

• Exhibition tour included 
(duration 1:15)  

• Private evening from 8pm 
to midnight (extra hour not 
included) 

• Capacity: 95 pax seated.

Immersive Cocktail 

• Exhibition tour included 
(duration 1:15)  

• Private event from 8pm  
to midnight (extra hour  
not included) 

• Capacity: 80 to 150 pax  
(two rates).

Viking Breakfast 

• Exhibition tour included 
(duration 1:15)  

• Private event from 8:30am  
to 10:00 am  

• Capacity : for up to 150 pax.
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Vos personnalisations complémentaires
/Additional customisations

Animations Viking
/Viking entertainment

Autres événements 
sur-mesure

/ Other customised events

Nos traiteurs et 
prestataires référencés
/Our caterers & service 

providers

6 vikings en tenue d’époque 
- silhouette déambulatoire 

6 Vikings in historical 
costume - strolling silhouette

Viking en tenue d’époque - 
animation sur-mesure 

Vikings in historical costumes 
- customised animation

Drakkar sur le parvis de  
la Cité Immersive Viking

Viking longship on the 
forecourt 

of the Cité Immersive Viking

Mariage Viking 
/ Viking Wedding

• Cérémonie sous l’arbre 
Yggdrasil /Ceremony 
under the Yggdrasil tree 

• Orchestration par notre 
Jarl entouré de vikings  
/ Orchestrated by our 
Jarl surrounded by 
Vikings 

• Exposition immersive  
/ Immersive exhibition

• Vin d’honneur  
/ Wine reception

Conférence ou 
événement corporate 
/ Conference or 
corporate event

• Equipement technique 
dédié pour présenter 
vos projets de façon 
immersive / Dedicated 
technical equipment for 
immersive presentation 
of your projects  

• Lancement de produits  
/ Product launches

Anniversaire Viking / Viking birthday

• Chasse au trésor / Treasure hunt
• Expérience immersive dans l’exposition  

/ Immersive exhibition experience
• Cadeau surprise et gâteau d’anniversaire  

/ Surprise gift & birthday cake

Un choix local, bio et de qualité  
pour accompagner votre événement 
/ A local, organic & quality choice  
to match your event

• Chez Juliane 
• Le Rouf 
• Emma Boulangerie 
• Food Truck 
• Thomas  

 
Des prestataires engagés pour 
un événement réussi / Dedicated 
service providers for a successful 
event 

• Sécurité / Security
• Hôtes d’accueil / Receptionists
• Nettoyage / Cleaning
• Régie technique / Technical management
• Location de mobilier / Furniture rental
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Animations et paysages 3D réalistes 
/ Realistic 3D landscapes & animations

Le catalogue d’ambiances 
multimédia à disposition. 
4 ambiances : 

• Côte matinale,
• Aurore boréale,
• Paysage nordique,
• Paysage enneigé. 

Votre logo personnalisé 
sur nos écrans d’accueil

Votre prise de parole : 
micro et projection 
spécifique 

Photocall Viking

Des guides
médiateurs pour 
commenter l’exposition

Multimedia & animated 
ambiance catalogue 
available. 
4 options : 

• Sunrise coast,
• Aurora borealis,
• Nordic landscape,
• Snowy landscape.

Your personalised logo 
on our welcome screens

Speaking: microphone 
and special projection

Viking photocall 

Guides to comment 
on the exhibition 
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Hangar 105 Bis : Un lieu 
personnalisable et accessible 

Une configuration des espaces permettant 
d’imaginer votre événement à votre image : 

• L’entrée et les 5 salles d’exposition  
en préambule, pour une soirée hors  
du temps 
 

• La Salle des rêves : 189m2  
de vidéo-projection sur-mesure  

• Un grand parking et des transports  
en commun accessibles. 

Hangar 105 Bis: A customizable, 
accessible venue 

A configuration of spaces that allows you  
to imagine your event in your own image: 

• The entrance and 5 exhibition rooms  
as a preamble, for a timeless evening  

• The Hall of Dreams : 189m2  
of made-to-measure video projection  

• Spacious parking lot and easy access  
to public transport.

Une configuration unique /A unique configuration
Plan des espaces /Plan
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INFORMATIONS PRATIQUES

Hangar 105 bis 
105 Allée François Mitterrand 

76100 Rouen 

viking.citesimmersives.fr 
Tél: +33 6 20 81 25 00 (Ludovic Garnier) 

….@cites-immersives-viking.fr

PRACTICAL INFORMATION

Hangar 105 bis 
105 Allée François Mitterrand 

76100 Rouen 

viking.citesimmersives.fr 

LUDOVIC GARNIER 
Directeur d’exploitation  

/ Site Director

ludovicgarnier@cites-immersives-viking.fr
+33 06 20 81 25 00

GWLADYS OKONDO
Responsable Marketing & Événementiel

/ Marketing & Events Manager 

gwladysokondo@viking.citesimmersives.fr
+33 06 62 38 34 35 

ACCÈS̀

La Cité Immersive Viking est située au rez-de-
chaussée du Hangar 105 bis (sous le coworking), 
au pied du pont Guillaume le Conquérant, rive 
gauche de la Seine. 

• A 15 mins du centre-ville à pied
• Bus : ligne 33 - arrêt “Hangars” 
• Métro / Tramway : ligne T4, arrêt Orléans ou 

Belges 
• Bateau : Calypso, arrêt “Hangars”

ACCESS

The Cité Immersive Viking is located on the ground 
floor of Hangar 105 bis (under the coworking area), 
right next to the William the Conqueror Bridge on 
the left bank of the River Seine. 

• 15 mins from central Rouen on foot
• Bus: line 33 - «Hangars» stop 
• Metro / Tramway: line T4, Orléans  

or Belges stop 
• Boat: Calypso, «Hangars» stop


